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	Council Recommendation of 30 March 2004 regarding guidelines for taking samples of seized drugs (2004/C 86/04)
	1. introduce, where this is not already done, a system of taking

samples according to internationally accepted guidelines,

and to apply these guidelines, in particular in those cases

where the results of the taking of samples is likely to be

relevant for other Member States,

2. consider the European Network of Forensic Science

Institutes guidelines of November 2003 on representative

drug sampling as a good basis for guaranteeing the

procedure for taking samples,

3. consider that the minimum standards for sampling of large

international cases are

(a) a detailed report (description of samples, sample

numbers, weighings, packages, origin, external characteristics,

appearance, pictures, etc) on the seizure by the

law enforcement authorities, for the use of the forensic

experts and the court;

(b) a sampling technique based on the hypergeometrical or

Bayesian methods, 95 % confidence level and 50 %

proportion level (at least half of the items) or the

method recommended by UN,

4. consider that the minimum standards for sampling used in

one Member State may be taken into consideration in other

Member States, in accordance with national legislation,

5. adopt appropriate measures to guarantee the chain of

custody in transmission of samples.
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Члан 104. мења се и гласи:


„Члан 104.

Психоактивне контролисане супстанце одузете на основу одлуке надлежног органа у складу са законом, а које не могу да се употребе као сировина за производњу или у друге сврхе, уништавају се у складу са законом.

Непосредно после одузимања психоактивних контролисаних супстанци од стране надлежних органа, врши се узорковање укупне количине заплењених супстанци, а непосредно затим квалитативна хемијска анализа истих узорака. Пре уништавања укупне количине наведених заплењених супстанци може се поново вршити узорковање и квалитативна хемијска анализа.
По завршеном узорковању и физичко-хемијској анализи у овлашћеним лабораторијама министарства надлежног за унутрашње послове, узорци се осигуравају безбедним затварањем и депонују на места одређена за складиштење оваквих узорака до уништавања.
Психоактивне контролисане супстанце, осим лекова који садрже психоактивне контролисане супстанце, које су одузете на основу одлуке надлежног органа у складу са законом, а које могу да се употребе као сировина за производњу или у друге сврхе у складу са законом, могу да се продају или уступе без накнаде правном лицу које испуњава услове за производњу, односно промет психоактивне контролисане супстанце у складу са овим законом.
Средства остварена продајом психоактивне контролисане супстанце из става 4. овог члана, приход су буџета Републике Србије.
Правно лице од кога су одузете психоактивне контролисане супстанце, у складу са овим законом, сноси трошкове складиштења и уништавања одузетих психоактивних контролисаних супстанци.

Место складиштења, односно уништавања психоактивних контролисаних супстанци одређује орган који је наложио меру складиштења, односно уништавања психоактивних контролисаних супстанци.

Начин чувања одузетих психоактивних контролисаних супстанци, њихово складиштење, узорковање и уништавање, прописује Влада.

Забрањено је руковање, промет, односно употреба психоактивних контролисаних супстанци за које је надлежни орган изрекао меру уништавања психоактивних контролисаних супстанци у складу са законом.”
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� Потпуно усклађено - ПУ, делимично усклађено - ДУ, неусклађено - НУ, непреносиво – НП





